
 
 
 
 
 

Prof. Arne Skjeltorp, Institutt for energiteknikk, Kjeller 

Dear Wojciech Zajac, 
  
It is with great sorrow we learned about the sudden passing away of prof. Janik. 
We had been looking forward to see him once again here in Norway at the end of 
next month. 
  
Aud Riste and I will thus attend the funeral services in Krakow.  
  
Our condolences to the family, colleagues and friends.  
  
On behalf of colleagues and friends at IFE, 
Arne Skjeltorp 

Prof. Albert Würflinger, Ruhr-Universität Bochum 

Dear Dr Zajac, 

 

with great sorrow I received your sad message about the passing of Professor 
Janik. It was always a pleasure to participate at his interesting and profound 
seminars. I am very grateful that he offered me to take part at his meetings. I 
shall keep in mind his kindness. 

 

With my best regards, 

Albert Würflinger 

Prof. Alexander Belushkin, JINR, Dubna 

Dear Wojciech, 

what a tragic news awaited me at the beginning of working day! It is shocking. 
Dear Professor Janik was and will be remembered as very good friend of me, 
Irina and the whole family. He will be sadly missed for all years to come.  

Wojciech, we shall send an official letter of  condolence from the Laboratory. But 
from me, personally please accept and convey to all friends and colleagues my 
sincere sorrow. 

God bless the soul of Professor Janik. 

Sasha 



 

 
 
 
 
 

Prof. Nguyen Xuan Phuc, Institute of Materials Science, 
Vietnam Academy of Science and Technology 

Drogi Wojtku, 
Jak nam a szczegolnie mnie to przykro sie dowiedzic o smierci Pana Profesora 
Jerzego Janika. Wcale nie chcialo mi sie w to uwierzyc, kiedy Barbara 
poinformowala mnie emailem dzisiajszym rankiem. Poinformujcie mnie kiedy 
odbedie pogrzeb. 
 
Z wielka przykroscia, 
Phuc 

Prof. Wolfgang Weidlich, Institut für Theoretische Physik, Universität Stuttgart 

Dear Dr. Zajak, 

It is with great sadness that I have received Your message that Prof. Yerzy Janik 
unexpectedly passed away! I have considered him as my dear friend and will 
always keep him in my best thoughts and memory! Mourning about him I 
remain     

Sincerely Yours     

Wolfgang Weidlich 

Prof. Edward T. Samulski, Department of Chemistry,  
University of North Carolina 

Dear Wojcieck,   

Thank you for notifying me of Jerzy's death. He remains an indomitable figure in 
my scientific and family life, one who never retreated from principles, a model 
for many of us.  It is so impressive that he gave a seminar the week before. And 
to think that he died on a train—he was still going, right to the end!  I am 
encouraged that he was vigorous and working to the very end of his life.  He was 
a hero to me. 

 

  Ed 



 

 
 
 
 
 

Prof. Andrzej Holas, Instytut Chemii Fizycznej PAN 

Panie Wojciechu, 
 
potwierdzam otrzymanie tej smutnej wiadomości o odejściu Profesora Janika.  
Przekazuję jego Rodzinie, Panu i wszystkim jego przyjaciołom  
i współpracownikom najserdeczniejsze wyrazy szczerego współczucia, 
 
      Andrzej Holas 

Prof. Krystian Roleder, Uniwersytet Śląski, Instytut Fizyki 

Szanowny Wojciechu, 

Ogromna Strata. Odchodzą Najlepsi. Wielka szkoda, żal, smutno.  
Współczujemy Wam bardzo.  

Z poważaniem, 

Krystian Roleder 

Prof. Jean-Louis Rivail, Université de Lorraine 

Dear Friend, 

It is a very sad new for all of us. Thanks for giving us all information regarding 
the funeral ceremony. I am afraid, I'll probably not be in a position to attend it, 
but my thought and prayers be with you, in particular with Jerzy's family. 

With all my sorrow, 

Jean-Louis Rivail 

Prof. Andrzej Czachor, Narodowe Centrum Badań Jądrowych 

Szanowny Panie Wojciechu,  

łączymy się z Wami w smutku po utracie Profesora. Klepsydra fotografią zaraz 
tu w Świerku zawiśnie. Proszę o dalsze informacje. 

Z pozdrowieniem -  Andrzej Czachor 



 

 
 
 
 
 
 

 

Prof. Peter Klæboe, Universitetet i Oslo, Kjemisk Institutt 

Dear Wojziech, 
 
Thank you for informing us about the sudden and unexpected passing away of 
 Professor Jerzy Janik. One of his granddaughters had already informed Aud 
Riste, who called us and other Norwegian colleagues and friends about the 
sad event. Having known the Janik family for close to 40 years, it feels 
very sad to hear about his sudden death. Memories pass by, remembering his 
yearly visits to Norway for nearly 50 years, and our own frequent visits 
to Krakow, for many years also as participants to Janik's friends 
meetings.  We look back to these events as some of the most rewarding in 
our lives. 
 
With thanks and deep regrets 
 
Sara and Peter 

Prof. Marco Geppi, Università di Pisa,  
Facoltà di Scienze Matematiche, Fisiche e Naturali 

Dear Wojciech, 

thank you very much to have informed me about this. 

I'm really very sorry about prof. Janik. He was one of the persons whom, all in 
all, you think they could never die. 

I'm also sorry I cannot attend the funeral services: at the moment I'm in Bejing 
and it's really impossible for me to join all of you on Tuesday. 

Please convey my sincere condolences to his daughter. 

A special thought for all of you, who surely are strongly hit by this enormous 
loss. 

Marco Geppi 

My kindest regards, 



 Dr. Barbara Gabryś  FinstP FHEA, University of Oxford 

 
Drogi Wojtku 

Dziękuję za powiadomienie mnie o śmierci wybitnego polskiego naukowca. 
Profesora Janika spotkałam po raz pierwszy przed laty w Belgii jako doktorantka 
Profesora van Gervena. Chociaż nigdy z Profesorem Janikiem nie pracowałam, 
było dla mnie jasne, ze był to umysł nietuzinkowy i człowiek ciekawy nie tylko 
fizyki. 

Składam na Twoje ręce kondolencje dla rodziny Profesora, jego 
współpracowników i przyjaciół – śmierć nie jest ostatnim etapem naszego życia, 
dopóki inni o nas pamiętają wtedy żyjemy 

  

Z wyrazami szczerego współczucia 

Barbara 

Prof. Ivar Svare,   Norges Teknisk-Naturvitenskapelige Universite 

Dear Wojcieck Zajak 

       Thank you very much for sending me the sad news that our dear old friend 
Professor Jerzy Janik has suddenly passed away. It is good to hear that he was 
strong and active until the last. 

       I have very good memories from many conferences in Poland over 30 years 
arranged by him as the Meetings of the Janik Friends, where I also made useful 
contacts with other Polish physicists.  Jerzy’s strength and charming personality, 
his wide circle of friends and the great help given by his wife and assistants, 
made these meetings into a unique success, and they were also an important 
bridge across the Iron Curtain in the earlier days. 

       His very many working periods at the Kjeller reactor in Norway were 
important for the physics there, and he also visited us in Trondheim several 
times. We cooperated on papers on phase transitions and ionic motion and 
tunneling in crystals, where he did the neutron spectroscopy and other 
investigations, and I contributed with the NMR part. 

       I send my sincere condolences to you and especially to Jerzy’s daughters and 
other family, and I hope that the memory of the good man and father Jerzy who 
had a long and useful life, can be a help in your great sorrow over the loss of him. 

       Yours sincerely 

       Ivar Svare 


